

1 Ixtlilxochitl, Hist. Chich., MS., cap. 36.

2 This was an exception.-In Egypt, also, the king was frequently taken from the warrior caste, though obliged afterwards to be instructed in the mysteries of the priesthood: b 8e ex pa76pwv aso5ESetyltevo; eveuq eyivetio Tiov iepcuv. Plutarch, de Isid. et Osir., sec. 9.

3 Torquemada, Monarch. Ind., lib. 2, cap. 18; lib. 11, cap. 27.-Clavigero, Stor. del Messico, tom. II. p. 112.-Acosta, Naturall and Morall Historie of the East and West Indies, Eng. trans. (London, 1604.)
:According to Zurita, an election by the nobles took place only in default of heirs of the deceased monarch. (Rapport, p. 15.) The minute historical investigation of Clavigero may be permitted to outweigh this general assertion.

4 Sahagun, Hist. de Nueva Espana, lib. 6, cap. 9, 10, 14; lib. 8, cap. 31, 34.-See, also, Zurita, Rapport, pp. 20-23.
Ixtlilxochitl stoutly claims this supremacy for his own nation. (Hist. Chich., MS., cap. 34.) His assertions are at variance with facts stated by himself elsewhere, and are not countenanced by any other writer whom I have consulted.

5 Sahagun, who places the elective power in a much larger body, speaks of four senators, who formed a state council. (Hilt. de Nueva Espana, lib. 8, cap. 30.) Acosta enlarges the council beyond the number of the electors. (Lib. 6, ch. 26.) No two writers agree.

6 Zurita enumerates four orders of chiefs, all of whom were exempted from imposts, and enjoyed very considerable privileges. He does not discriminate the several ranks with much precision. Rapport, p. 47, et seq.

7 See, in particular, Herrera, Historia General de Ins Hechos de Ins Castellanos en las Islas y Tierra Firme del Mar Oceano, (Madrid, 1730,) dec. 2, lib. 7, cap. 12.

8 Carta de Cortes, ap. Lorenzana, Hist. de Nueva Espana, p. 110.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 2, cap. 89; lib. 14, cap. 6.-Clavigero, Stor. del Messico, tom. II. p. 121.-Zurita, Rapport, pp. 48, 65.
Ixtlilxochitl (Hist. Chich., MS., cap. 34) speaks of thirty great feudal chiefs, some of them Tezcucan and Tlacopan, whom he styles "grandees of the empire!" He says nothing of the great tail of 100,000 vassals to each, mentioned by Torquemada and Herrera.

9 Jlacehual,-a word equivalent to the French word roturier. Nor could fiefs originally be held by plebeians in France. See Hallam's Middle Ages, (London, 1818,) vol. II. p. 207.

10 Ixthlxochitl, Hist. Chich., MS., ubi supra.-Zurita, Rapport, ubi supra.-Clavigero, Stor. del Messico, tom. It. pp. 122-124.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 14, cap. 7.-Gomara. Cronica de Nueva Espafia, cap. 199, ap. Barcia, tom. II. Boturini (Idea, p. 165) carries back the origin of fiefs in Anahuac, to the twelfth century. Carli says, "Le systeme politique y etoit feodal." In the next page he tells us, "Personal merit alone made the distinction of the nobility!" (Lettres Americaines, trad. Fr., (Paris, 1788,) tom. I, let. 11.) Carli was a writer of a lively imagination.
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11 This magistrate, who was called cihuacoad, was also to audit the accounts of the collectors of the taxes in his district. (Clavigero, Stor. del Messico, tom. II. p. 127.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 11, cap. 25.) The Mendoza Collection contains a painting of the courts of justice, under Montezuma, who introduced great changes in them. (Antiq. of Mexico, vol. I., Plate 70.) According to the interpreter, an appeal lay from them, in certain cases, to the king's council. Ibid., vol. VI. p. 79.
12 Clavigero, Stor. del Messico, tam. 11. pp. 127, 128.-Torquemada, Monarch. Ind., ubi supra. In this arrangement of the more humble magistrates we are reminded of the AngloSaxon hundreds and tithings, especially the latter, the members of which were to watch over the conduct of the families in their districts, and bring the offenders to justice. The hard penalty of mutual responsibility was not known to the Mexicans.

13 Zurita, so temperate, usually, in his language, remarks, that, in the capital, "Tribunals were instituted which might compare in their organization with the royal audiences of Castile."

14 Boturim, Idea, p. 87. Torquemada, Monarch. Ind., lib. 11, cap. 26.
Zurita compares this body to the Castilian c6rtes. It would seem, however, according to him, to have consisted only of twelve principal judges, besides the king. His meaning is somewhat doubtful. (Rapport, pp. 94, 101, 106.) M. de Humboldt, in his account of the Aztec courts, has confounded them with the Tezcucan. Comp. Vues des Cordilleres et Monument des Peuples Indigenes de I'Amerique, (Paris, 1810,) p. 55, and Clavigero, Stor. del Messico, tom. II.  pp. 128, 129.

15 "Ah! si esta se repitiera hoy, que bueno seria!" exclaims Sahagun's Mexican editor. Hist. de Nueva Espana, tom. II. p. 304, nota.-Zurita, Rapport, p. 102.-Torquemada, Monarch. Ind., ubi supra.-Ixtlilxochitl, Hist. Chich., MS., cap. 67.

16 Zurita, Rapport, pp. 95, 100, 103.-Sahagun, Hist. de Nueva Espana, loc. cit.-Humboldt, Vues des Cordilleres, pp. 55, 56.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 11, cap. 25.
Clavigero says, the accused might free himself by oath; °II reo poteva purgarsi col giuramento." (Stor. del Messico, tom. 11. p. 129.) What rogue, then, could ever have been convicted?

17 Ixtlilxochitl, Hist. Chich., MS., cap. 36.
These various objects had a symbolical meaning, according to Boturini, Idea, p. 84.
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18 Paintings of the Mendoza Collection, Pl. 72, and Interpretation, ap. Antiq. of Mexico, vol. VI. p. 87.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 12, cap. 7.-Clavigero, Stor. del Messico, tom. II. pp. 130-134.-Camargo, Hist. de Tlascala, MS.
They could scarcely have been an intemperate people, with these heavy penalties hanging over them. Indeed, Zurita bears testimony that those Spaniards, who thought they were, greatly erred. (Rapport, p. 112.) Mons. Ternaux's translation of a passage of the Anonymous Conqueror, "aucun peuple n'est aussi sobre." (Recueil de Pi&ces Relatives a la Conquese du Mexique, ap. Voyages, &c., (Paris, 1838,) p. 54,) may give a more favorable impression, however, than that intended by his original, whose remark is confined to abstemiousness in eating. See the Relatione, ap. Ramusio, Raccolta delle Navigationi et Viaggi. (Venetia, 1554-1565.)


19 In Ancient Egypt the child of a slave was born free, if the father were free. (Diodorus, Bibl. Hist., lib. 1, sec. 80.) This, though more liberal than the code of most countries, fell short of the Mexican.

20 In Egypt the same penalty was attached to the murder of a slave, as to that of a freeman. (Ibid., lib. 1, sec. 77.) Robertson speaks of a class of slaves held so cheap in the eye of the Mexican law, that one might kill them with impunity. (History of America, (ed. London, 1776,) vol. Ill. p. 164.) This, however, was not in Mexico, but in Nicaragua, (see his own authority, Herrera, Hist. General, des. 3, lib. 4, cap. 2,) a distant country, not incorporated in the Mexican empire, and with laws and institutions very different from those of the latter.

21 Torquemada, Monarch. Ind., lib. 12, cap. 15; lib. 14, cap. 16, 17.-Sahagun, Hist. de Nueva Espafia, lib. 8, cap. 14.-Clavigero, Stor. del Messico, tom. 11. pp. 134-136.

22 Ixtlilxochitl, Hist. Chich., MS., cap. 38, and Relaciones, MS.
The Tezcucan code, indeed, as digested under the great Nezahualcoyotl, formed the basis of the Mexican, in the latter days of the empire. Zurita, Rapport, p. 95.

23 In this, at least, they did not resemble the Romans; of whom their countryman could boast, "Gloriari licet, nulli gentium mitiores placuisse peenas." Livy, Hist., lib. 1, cap. 28.

24 The Tezcucan revenues were, in like manner, paid in the produce of the country. The various branches of the royal expenditure were defrayed by specified towns and districts; and the whole arrangements here, and in Mexico, bore a remarkable resemblance to the financial regulations of the Persian empire, as reported by the Greek writers; (see Herodotus, Clio, sec. 192;) with this difference, however, that the towns of Persia proper were not burdened with tributes, like the conquered cities. Idem, Thalia, sec. 97. '

25 Lorenzana, Hist. de Nueva Espafia, p. 172.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 2, cap. 89; lib. 14, cap. 7.-Boturini, Idea, p. 166.-Camargo, Hist. de Tlascala, MS.-Herrera, Hist. General, dec. 2, lib. 7, cap. 13.
The people of the provinces were distributed into calpulli or tribes who held the lands of the neighborhood in common. Officers of their own appointment parcelled out these lands among the several families of the calpulli; and, on the extinction or removal of a family, its lands reverted to the common stock, to be again distributed. The individual proprietor had no power to alienate them. The laws regulating these matters were very precise, and had existed ever since the occupation of the country by the Aztecs. Zurita, Rapport, pp. 51-62. 

26 The following items of the tribute furnished by different cities will give a more precise idea of its nature:-20 chests of ground chocolate; 40 pieces of armor, of a particular device; 2400 loads of large mantles, of twisted cloth; 800 loads of small mantles, of rich wearing apparel; 5 pieces of armor, of rich feathers; 60 pieces of armor, of common feathers; a chest of beans; a chest of chian; a chest of maize; 8000 reams of paper; likewise 2000 loaves of very white salt, refined in the shape of a mould, for the consumption only of the lords of Mexico; 8000 lumps of unrefined copal; 400 small baskets of white refined copal; 100 copper axes; 80 loads of red chocolate; 800 xicaras, out of which they drank chocolate; a little vessel of small turquoise stones; 4 chests of timber, full of maize; 4000 loads of lime; tiles of gold, of the size of an oyster, and as thick as the finger; 40 bags of cochineal; 20 bags of gold dust, of the finest quality; a diadem of gold, of a specified pattern; 20 lip-jewels of clear amber, ornamented with gold; 200 loads of chocolate; 100 pots or jars of liquid-amber; 8000 handfuls of rich scarlet feathers; 40 tiger-skins; 1600 bundles of cotton, &c., &c. Col. de Mendoza, part 
2, ap. Antiq. of Mexico, vols. I., VI.

27 Mapa de Tributos, ap. Lorenzana, Hist. de Nueva Espaiia.-Tribute-roll, ap. Antiq. of 10exico, vol. I., and Interpretation, vol. VI., pp. 17-44.
The Mendoza Collection, in the Bodleian Library at Oxford, contains a roll of the cities of the Mexican empire, with the specific tributes exacted from them. It is a copy made after the Conquest, with a pen, on European paper (See Foreign Quarterly Review, No. XVII. Art. 4.) An original painting of the same roll was in Boturini's museum. Lorenzana has given us engravings of it, in which the outlines of the Oxford copy are filled up, though somewhat rudely. Clavigero considers the explanations in Lorenzana's edition very inaccurate, (Stor. del Messico, tam. I. p. 25,) a judgment confirmed by Aglio, who has transcribed the entire collection of the Mendoza papers, in the first volume of the Antiquities of Mexico. It would have much facilitated reference to his plates, if they had been numbered ;-a strange omission!

28 The caciques, who submitted to the allied arms, were usually confirmed in their authority, and the conquered places allowed to retain their laws and usages. (Zurita, Rapport, p. 67.) The conquests were not always partitioned, but sometimes, singularly enough, were held in common by the three powers. Ibid., p. 11.

29 Collec. of Mendoza, ap. Antiq. of Mexico, vol. Vl. p. 17.-Carta de Cortes, ap. Lorenzana, Hist. de Nueva Espafia, p. 110.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 14, cap. 6, 8.-Herrera, Hist. General, dec. 2, lib. 7, cap. 13.-Sahagun, Hist. de Nueva Espafia, lib. 8, cap. 18, 19.
30 The Hon. C. A. Murray. whose imperturbable good-humor under real troubles forms a contrast, rather striking, to the sensitiveness of some of his predecessors to imaginary ones, tells us, among other marvels, that an Indian of his party travelled a hundred miles in four and twenty hours. (Travels in N. America, (New York, 1839,) vol. l, p. 193.) The Greek, who according to Plutarch, brought the news of victory to Plata'a, a hundred and twenty-five miles, in a day, was a better traveller still. Some interesting facts on the pedestrian capabilities of man in the savage state are collected by Buffon, who concludes, truly enough, "Uhomme civilise ne connait pas ses forces." (Histoire Naturelle; De la Jeunesse.)

31 Torquemada, Monarch. Ind., lib. 14, cap. 1.
The same wants led to the same expedients in ancient Rome, and still more ancient Persia. "Nothing in the world is borne so swiftly," says Herodotus, "as messages by the Persian couriers"; which his commentator, Valckenaer, prudently qualifies by the exception of the carrier pigeon. (Herodotus, Hist., Urania, sec. 98, nec non Adnot. ed. Schweighauser.) Couriers are noticed, in the thirteenth century, in China, by Marco Polo. Their stations were only three miles apart, and they accomplished five days' journey in one. (Viaggi di Marco Polo, lib. 2, cap. 29, ap. Ramusio, tom. II.) A similar arrangement for posts subsists there at the present day, and excites the admiration of a modern traveller. (Anderson, British Embassy to China, (London, 1796,) p. 282.) In all these cases, the posts were for the use of government only.

32 Sahagun, Hist. de Nueva Espafia, lib. 3, Apend., cap. 3.

33 Zurita, Rapport, pp. 68,120.-Col. of Mendoza, ap. Antiq. of Mexico, vol. 1. Pl. 67; vol. V1. p. 74.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 14, cap. 1.
The reader will find a remarkable resemblance to these military usages, in those of the early Romans. Comp. Liv., Hist., lib. l, cap. 32; lib. 4, cap. 30. et alibi.

34 Ibid., lib. 14, cap. 4, 5.-Acosta, lib. 6, ch. 26.-Collec. of Mendoza, ap. Antiq. of Mexico, vol. I. PI. 65; vol. VI. p. 72.-Camargo, Hist. de Tlascala, MS.


35 
"Their mail, if mail it may be called, was woven 
Of vegetable down, like finest flax,
Bleached to the whiteness of new-fallen snow. 
Others, of higher office, were arrayed
In feathery breastplates, of more gorgeous hue 
Than the gay plumage of the mounttain-cock, 
Than the pheasant's glittering pride. But what were these, 
Or what the thin gold hauberk, when opposed
To arms like ours in battle?" 
MADOC, P. 1, CANTO 7.
Beautiful painting! One may doubt, however, the propriety of the Welshman's vaunt, before the use of fire-arms.

36 Sahagun, Hist. de Nueva Espafia, lib. 2, cap. 27; lib. 8, cap. 12.-Relatione d'un gentil' huomo, ap. Ramusio, tom. III. p. 305.-Torquemada, Monarch. Ind., ubi supra.

37 Relatione d'un gentil' huomo, ubi supra.

38 Col. of Mendoza, ap. Antiq. of Mexico, vol. I. PI. 65, 66; vol. VI. p. 73.-Sahagun, Hist. de Nueva Espafia, lib. 8, cap. 12.-Toribio, Hist. de los Indios, MS., Parte I. cap. 7.-Torquemada, Monarch. Ind., lib. 14, cap. 3.-Relatione d'un gentil' huomo, ap. Ramusio, loc. cit.
Scalping may claim high authority, or, at least, antiquity. The Father of History gives an account of it among the Scythians, showing that they performed the operation, and wore the hideous trophy, in the same manner as our North American Indians. (Herodot., Hist., Melpomene, sec. 64.) Traces of the same savage custom are also found in the laws of the Visigoths, among the Franks, and even the Anglo-Saxons. See Guizot, Cours d'Histoire Moderne, (Paris, 1829) tom. I. p. 283.

39 Ixtlilxochitl, Hist. Chich., MS., cap. 67.

40 Torquemada, Monarch. Ind., lib. 12, cap. 6; lib. 14, cap. 3.-Ixtlilxochitl, Hist. Chich., MS., cap. 36.


41 Zurita is indignant at the epithet of barbarians bestowed on the Aztecs; an epithet, he says, "which could come from no one who had personal knowledge of the capacity of the people, or their institutions, and which, in some respects, is quite as well merited by the European nations." (Rapport, p. 200, et seq.) This is strong language. Yet no one had better means of knowing than this eminent jurist, who, for nineteen years, held a post in the royal audiences of New Spain. During his long residence in the country he had ample opportunity of acquainting himself with its usages, both through his own personal observation and intercourse with the natives, and through the first missionaries who came over after the Conquest. On his return to Spain, probably about 1560, he occupied himself with an answer to queries which had been propounded by the government, on the character of the Aztec laws and institutions, and on that of the modifications introduced by the Spaniards. Much of his treatise is taken up with the latter subject. In what relates to the former he is more brief than could be wished, from the difficulty, perhaps, of obtaining full and satisfactory information as to the details. As far as he goes, however, he manifests a sound and discriminating judgment. He is very rarely betrayed into the extravagance of expression so visible in the writers of the time; and this temperance, combined with his uncommon sources of information, makes his work one of highest authority on the limited topics within its range.-The original manuscript was consulted by Clavigero, and, indeed, has been used by other writers. The work is now accessible to all, as one of the series of translations from the pen of the indefatigable Ternaux.

